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Questo standard elenca tutti gli Standard Danieli in ordine
numerico. L’elenco contiene il numero di revisione, una
breve descrizione del contenuto e lo status della norma (se
applicabile o superata) attraverso un riferimento incrociato
tra le norme sostituenti e sostituite.

Le Norme contrassegnate con il simbolo ✔  sono
attualmente applicabili (in carico), mentre le altre sono o
sostituite o annullate.

Sono suddivise secondo il seguente schema:

2.0.000 - Gestione Ufficio Norme
2.1.000 - Organizzazione in generale
2.2.000 - Segreteria di Direzione Tecnica
2.3.000 - Sviluppo disegni di prodotto
2.4.000 - Progettazione in generale
2.5.000 - Progettazione per macchine specifiche
2.6.000 - (da assegnare)
2.7.000 - Procedure interne per linee di prodotto
2.8.000 - Qualità
2.9.000 - Varie in generale

This standard lists all Danieli Standards in numerical order.
The list contains the revision number, brief description of
the contents and the standard status (if applicabile or
superseded) along with cross referencing of the replacing
and replaced standards.

The Standards marked with the ✔ symbol are presenting
applicable (in force), while the others are either substituted
or deleted.

The Standards are split according to the following table:

2.0.000 - STDs Dept. Management
2.1.000 - General organisation
2.2.000 - Secretary to the Technical Dept.
2.3.000 - Development of product drawings
2.4.000 - General design
2.5.000 - Design of special machines
2.6.000 - (To be assigned)
2.7.000 - Internal proced. according to product Line
2.8.000 - Quality
2.9.000 - Various in general
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2.0.000 Piano Numerazione Norme01
Standards numbering plan

2.0.001

2.0.001 Piano Numerazione Norme00
Standards Numbering Plan

✔ 2.0.000

2.0.010 Norme Tecniche - Transcodifica 11
Technical Standards - Cross reference

✔ Rev. 10

2.0.011 Norme Tecniche - Elenco Generale09
Technical Standards - General List

✔ Rev. 08

2.0.012 Norme Varie - Elenco Alfabetico05
Various Standards - Alphabetical List

Ritirata 06/97

2.0.020 Norme Materiali - Transcodifica 11
Material Standards - Cross reference

✔ Rev. 10

2.0.021 Norme Materiali - Elenco Generale09
Material Standards - General List

✔ Rev. 08

2.0.022 Norme Materiali - Elenco Alfabetico05
Material Standards - Alphabetical List

Ritirata 06/97

2.0.100 Piano Invio Norme01
Standards delivery plan

✔

2.1.001 Colori standard di macchine e impianti06
Plants and machinery standard colours

✔ Rev. 05

2.1.002 Procedura gestione modifiche07
Drawing and bill of material - Modification management procedures

✔

2.1.011 Prestazioni e dimensioni utili di carico dei mezzi di spedizioni01
Performance and useful load dimensions of forwarding means

✔ Ediz. 01/89

2.1.012 Simbologia per impianti oleodinamici e pneumatici ISO 121901
ISO 1219 Symbols used for hydraulic and pneumatic systems

Ritirata 07/95

2.1.013 Esecuzione di disegni adatti per la microfilmatura04
Execution of drawings suitable for microfilming

✔

2.1.015 Disegni normali - Elenco raccolta00
Normal drawings -  Collection list

Ritirata 07/95

2.1.016 Unità del sistema internazionale SI inerenti la tribologia00
SI tribology units

Ritirata 07/95

2.1.017 Ttraduzioni e scritture su disegni e distinte00
Translation and annotations on drawings and lists

2.1.102

2.1.025A Numerazione disegni e documenti tecnici00
Classification of drawings and technical documents

✔

2.1.026 Masse lineiche GD2 - J (momenti d'inerzia) per  sezioni tonde00
GD2 Table - J - for round sections

✔

2.1.027 Note Tecniche Costruttive00
Constructive Technical Notes

Ritirata 07/95

2.1.028 Relazione tra Norme Danieli UNI e DIN02
Danieli, UNI and DIN standard comparison

Ritirata 08/97

2.1.030 Procedure per invio disegni e distinte per produzione o ingegneria02
Production or engineering drawing or bill forwarding procedures

P.O. 026

2.1.031 Disposizioni per l'esecuzione di disegni di assieme00
Assembly drawing  drafting instructions

2.1.103

2.1.032 Fornitura macchine destinate al mercato USA00
Supply of machinery to the US market

Ritirata 07/95

2.1.033 Sicurezza e Prevenzione infortuni00
Safety and accident prevention

✔

2.1.035 Esecuzione impianti a bordo macchina02
Systems execution on machines

✔

2.1.035A Elenco Materiali per impiantistica gestiti a scorta a magazzino01
System material held in stock list

✔ Ediz. 06/87

2.1.036 Distinta Ricambi04
Spare parts

✔ Rev. 03
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2.1.038 Procedure di Pronto Intervento04
Emergency procedures

P.O 02.03

2.1.039 Capostipiti00
Standard reference drawings

Ritirata 07/95

2.1.040 Forniture E - Procedure e specifiche01
Supply E - Procedures and Specifications

✔

2.1.041 Elenco Fornitori prodotti Danieli01
List of Danieli 's suppliers

Ediz. 07/90 Ritirata 07/95

2.1.043 Calcoli e studi00
Calculations and estimates

Ritirata 07/95

2.1.044 Specifiche tecniche - Fogli di  collaudo - Finale di Commessa00
Technical Specifications - Test Certificates - Approval Sheet

Ritirata 05/97

2.1.047 Rilievo pesi00
Weight determining

2.1.105

2.1.048 Bolle di contestazione00
Claim certificates

Ritirata 07/95

2.1.051 Semplificazione disegni piping00
Piping drawing semplification

Ritirata 07/95

2.1.052 Personalizzazione Distinte Base00
Personalization of the Bill of Materials

✔

2.1.053 Imballi per spedizioni01
Packaging for shipment

2.8.002

2.1.054 Gestione copie disegni01
Drawing copy  management

✔

2.1.056 Elenco norme per progettazione ed esecuzione impianti a bordo
macchina

01

Engineering standards list for systems board machine

2.0.011
2.0.021

2.1.058 Reference list di nostri fornitori00
Danieli's suppliers Reference List

Ritirata 10/95

2.1.059 Siglatura componenti elettromeccanici e stesura documentazione
elettrica

02

Designating electromechanical components and drawing up
electrical documentation

✔

2.1.060 Gestione forniture I/LE00
I/LE supply management

✔

2.1.061 Numerazione documentazione di commessa01
Job documentation  numbering

2.1.073

2.1.062 Esecuzione della  Documentazione di Commessa01
Job  documentation management

✔

2.1.063 Sigle di macchine in generale03
General machine codes

✔

2.1.063.1 Sigle di macchine per laminazione03
Rolling machine codes

✔

2.1.063.2 Sigle di macchine per acciaieria03
Steel plant machine codes

✔

2.1.063.3 Sigle di macchine diversificate03
Different machine codes

✔

2.1.064 Gestione prodotto "E" da emissione distinta materiali a emissine
Packing List

00

Product E managament from the issue of the Bill Materials to
Packing List

✔

2.1.064A Gestione prodotto "E"00
Product "E" managament

✔

2.1.064B Gestione prodotto "E"02
Product "E" managament

✔

2.1.065 Codici di calcolo scientifico01
Scientific calculation  codes

✔

Full document details: DANIELI 2.0.010 0

http://www.avadocuments.com/doc/danieli-2-0-010-0
http://www.avadocuments.com/doc/danieli-2-0-010-0


STANDARD REV. DESCRIPTION

PAGINA
PAGE

STANDARD N°  2.0.010

SOSTITUISCE
REPLACES

DI
OF4REV. 11 12

NORME TECNICHE - TRANSCODIFICA

TECHNICAL STANDARDS - CROSS REFERENCE

REPLACES REPLACED

2.1.066 Rapporto avanzamento lavori in cantiere00
Work progress on site report

✔

2.1.068 Dizionario tecnico - Italiano-Inglese- Spagnolo- Francese-Tedesco01
Tecnical Dictionary - Italiano-Inglese- Spagnolo- Francese-Tedesco

2.9.001

2.1.070 Valutazione fornitori00
Supplier evaluation

Ritirata 10/95

2.1.071 Rapporto di non conformita disegni00
Non conformity test report

✔

2.1.072 Liste motori - Componenti - Sensori - Stesura documentazione
Elettrica

01

Motor - Component - Sensor list - Drawing up electrical
documentotion

✔

2.1.073 Numerazione documentazione commessa00
Job documentation  numbering

✔ 2.1.061

2.1.074 Stesura manuali di uso e manutenzione e documentazione relativa
(parte meccanica)

01

Drawing up of use and maintenance manual and relevant
documentation

✔

2.1.075 Stesura manuali di montaggio ed installazione e documentazione
relativa

01

Drawing up of assembly and installation manuals and relevant
documentat.

✔ Ediz. 02/93

2.1.102 Traduzioni e scritte su disegni e distinte01
Translation and annotations on drawings and bill of materials

✔ 2.1.017

2.1.103 Disposizioni per l’esecuzione dei disegni d’assieme01
Instructions for the drafting of assembly drawings

✔ 2.1.031

2.1.105 Rilievo pesi00
Determination of weights

✔ 2.1.047

2.1.106 Semplificazione disegni01
Simplifying the drawings

✔ 2.4.050

2.1.200 Cartellinatura del prodotto “LE”00
LE - Product labelling

✔

2.2.002 Stesura di rapporti e comunicazioni tecniche00
Drawing up of the technical commun. and reports

2.2.004

2.2.003 Tabella con nota di riservatezza00
Note indicating confidential contents

✔

2.2.004 Comunicazioni Interne01
Internal Communications

✔ 2.2.002

2.2.005 Check lists01
Check lists

✔

2.3.001 Fori da centro02
Centers

✔ Rev. 01

2.3.002 Gole di scarico di rettifica02
Ground reliefs 

✔

2.3.003 Fori ed asole di sollevamento01
Lifting  holes and slots

✔

2.3.004 Piegatura a freddo di lamiere d'acciaio 01
Cold bending of steel plates

✔ Ediz. 05/81

2.3.005 Gole di scarico per viti e madreviti02
Reliefs for screws and female screws

✔

2.3.006 Fori ciechi filettati01
Tapped dead holes

✔ Ediz. 03/87

2.3.007 Raggi e smussi utensili - Diametri frese01
Tool radiuses and chamfers - Cutter diameters

✔ Ediz. 02/84

2.3.008 Dimensionamento per chiavi a tubo01
Dimensioning of socket wrenches

✔ Ediz. 02/85
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